
 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

שירים חמישה / פאונד עזרא

החברתי הסדר

ד

הזה הממשלתי לפקיד
שנים, בכמה ממנו מבגךת שאשתו

מגפפת פה חזות .יש
צעירות. עלמות ידי לוחץ כשהוא

2

הזו, הקשישה הגברת
אתאיסטית," שנעשתה עד מבגרת, "כל־כך שהיתה
עתה מקפת
ובצלב, נרות בששה
אחין של השניה שאשתו בשעה

בביתה. החפצים את מבלגנת
שלה החתולים שני

האורנוס אל לפניה פוסעים
כלורופורם, בהרדמת האלמנה" "שרפת למעין

תצעדנה שנשמותיהם לקוות ויש
מורם, בזנב

עדינה, מקוננת, ומללה
הזו האדמה על הותיךה שלא ספק אין כי

הגה אף
שארות־בשר. של ממדון חוץ

מפיתחי־השאול. אחד היוונית, במיתולוגיה אורנוס:
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באגם האי

הגנבים, פטרון מרקורי, הו ונוס, הו , אלהים הו
קטנה, ךונות־טבק מבקש, אני הז-מן, בבוא לי תנו
המבהיקות הקטנות הקפסות גגם

המךפים על בקפידה נערמות
בתפזךת הריחני והקונדיש

והשאג,
המבהיקה והויך־ג׳ימה

הבורקות, הזבוכית מסגרות תחת פזורה
מדי, ים שמנוני• לא מאזנים וזוג

בעברן, שתים או למלה קופצות והזונות
שערן. את מעט להיטיב במלה, לקנטר

הגנבים, פטרון מרקורי, הו ונוס, הו אלהים, הו
קטנה, חנות־טבק לי השאילו

כלשהו במקצוע אותי שבצו או
 כתיבה הזה, הארור במקצוע לא רק

הזמן. כל למוחו נזקק אדם שבו
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מעלות שיר

ו
סין, צבעי שלל עם הניחוני

בעיני. משחתת הזכוכית כי

2
- החיטה מעל נעה הרוח
מכסף, שבר בקול
מתכתי. חמר עול קלוש קרב
המזהב, הדיסקוס את ח־עתי אני
מעלי. נמס איך ראיתי אני
כאבן הבהיר המקום את ח־עתי אני
הזכים. הצבעים אולם את

3

י צבעים מבוכת הו רוע, ךקיקת זכוכית הו
ההולך־שבי, נשמת הו ועקם, כפות זוהר הו

משלח? אני מדוע מזהר? אני מדוע
משנה? חשדנות טעון בך הברק מדוע

אבקני! זהב הו ועקבה, דקיקה זכוכית הו
דו־פרצופית! קרינה ענבר, נימות הו
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אובייקט

תוך, לו ואין חק לו שיש זה דבר
יתכנו בו במקום ןךיעה הציב

ךגשות,
לא כלום ועכשיו

הרהוריו. את טורד

Horae beatae inscriptio *

מכאן, רחוק כשאהיה זה, יפי איך
!מחשבותי ויבלע אותי יגרף יחזר

נאפיר, כששנינו אלה, שעות איך
מכלינו! תשט־פנה הספיר, בגאות גלולות

מאוחרת משעה כתובת בלאטינית:

קורן דורון מאנגלית: תרגום
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